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Remote Control Instructions How to Play

Power
Switch

Forward/
Backward

High-low 
Speed

Indicator 
Light
Turn left/
Turn right

Demonstration

Demonstration

Batteries and Charging

Troubleshooting Guide

Battery Installation for Remote Control

Charging Diagram of Vehicle

Problem

Remote
control

does not
work

Vehicle
does

not work
properly

Cause Solution

1. Loosen the screw in the battery 
 compartment door with a 
 screwdriver. 
2. Install 2 x 1.5 V “AA” batteries 
  (not included)  with correct 
 polarity (+/-) as shown inside the 
 battery compartment. 
3.  Replace the battery door and 
  tighten the screw.

1. Battery requirement: vehicle requires 
 3.7V 500mAh rechargeable battery pack; 
 remote control requires 2 x 1.5V AA” 
 non-rechargeable batteries (not included). 
2. Install and remove the battery properly.
3. DO NOT recharge non-rechargeable
 batteries.
4. DO NOT mix old and new batteries 
 or different types of batteries.
5. Use only batteries of the same or 
 equivalent type as recommended.

1. Batteries are installed 
 incorrectly.

1. The power switch is 
 in the “OFF” position.

3. Vehicle is out of range 
 of remote control.

2. The vehicle is slow to 
 respond.

1. Check the batteries are installed 
 with correct polarity (+/-) as shown 
 inside the battery compartment.

1. Turn the power switch to the 
 “ON” position.

2. Charge the vehicle.

2. Replace new batteries.

3. Ensure the distance of remote
 control within 40 meters, point
 remote control at the vehicle.

3. Remove and reinstall the batteries 
 to the remote control. Re-set the
  vehicle OFF to ON. Move the 
 sticks on the remote control to 
 re-link remote control and vehicle.

2. The battery is low.

3. Vehicle is out of range
 of remote control.

4. Fail to link remote
 control with vehicle.

1. Loosen the screw and remove the battery door. Remove 
 the exhausted battery pack and install a fully charged one, 
 making sure the battery is connected with correct polarity (+/-). 
 Replace the battery door and tighten the screw.
2. Connect one end of the USB charger cable to the battery, and 
 the other end of the USB charger cable can charge the battery 
 by connecting a power supply medium with a USB socket. (For 
 example, notebook computer, power adapter). The charging 
 time is approximately 100 minutes. The USB light is red when 
 charging and turns off when fully charged.

6. Insert batteries with correct 
 polarity.
7. Always remove exhausted 
 batteries from the toy.
8. Rechargeable batteries are 
 only to be charged under adult 
 supervision.
9. Remove rechargeable batteries
 from the toy before charging.
 DO NOT short-circuit the 
 supply terminals.

Battery Safety Information

NOTE:
Only use chargers specifically designed 
to charge the included vehicle.
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4. Remove and reinstall the batteries
 to the remote control. Re-set the 
 vehicle OFF to ON. Move the 
 sticks on the remote control to 
 re-link the remote control and vehicle.

Power switch

Forward

Turn left

High-low speed

Trigger buckle Ejection function

Trigger buckle

Chartlet

Front

Turn right

Backward

Power ON: Slide the power switch of the vehicle to the “ON” 
 position, then turn on the power switch of the remote 
 control. If the operation indicator of the remote control 
 is always on, the linking is successful. 

Remote control distance: approximately 30-40 meters.
Operating time: When fully charged, approximately 60 minutes.

Note: Always switch vehicle OFF when not in use to avoid reducing 
 the life of the vehicle.

1. Forward
 Push the left control stick up, the vehicle moves forward; 
 if you continue to push the left control stick up, 
 the vehicle will keep moving forward.

3. Turn left
 Push the right control stick to the left, the vehicle turns left; 
 if you continue to push the right control stick to the left, 
 the vehicle will keep turning left. This allows for 
 a continuous circle to the left.

7. Ejection function
 The vehicle has a built-in trigger buckle. When the vehicle collides with another vehicle and triggers the buckle,
 the character in the vehicle is ejected. It is meant to be a fun challenge to hit your opponent just right to get their character to eject! 

6. Demonstration
 Press the button once, and the vehicle will play music.
 Press it again to switch songs. 

5. High-low speed
 Press the “high-low speed” button once, and the vehicle enters 
 the high-low speed switch mode, making the movements faster 
 and the control more flexible.

4. Turn right
 Push the right control stick to the right, the vehicle turns right; 
 if you continue to push the right control stick to the right, 
 the vehicle will keep turning right. This allows 
 for continuous circles to the right.

2. Backward
 Push the left control stick down, the vehicle moves backward; 
 if you continue to push the left control stick down, 
 the vehicle will keep moving backward.

Warning
Children should be supervised during play.
Please keep this instruction manual for future reference, as it contains important information.

 WARNING:
CHOKING HAZARD—Small parts.
Not for children under 3 yrs.

Instructies voor Afstandsbediening Hoe te spelen

Stroomschakelaar   

Vooruit/
Achteruit

Hoge-lage 
snelheid

Indicatielampje

Sla links af/
Sla rechts af

Demonstratie

Demonstratie

Batterijen en Opladen

Gids voor probleemoplossing

Batterijinstallatie voor de afstandsbediening

Oplaaddiagram van het voertuig

Probleem

De 
afstands-
bediening 
werkt niet

Het 
voertuig

werkt
niet goed

Oorzaak Oplossing

1. Draai de schroef in het 
 batterijcompartimentdeurtje los met 
 een schroevendraaier. 
2.Installeer 2 x 1,5 V 'AA' batterijen 
 (niet inbegrepen) met de juiste 
 polariteit (+/-) zoals weergegeven 
 binnenin het batterijcompartiment.
3.  Zet het batterijdeurtje terug 
 en draai de schroef vast.

1. Batterijvereisten: het voertuig heeft een 
 oplaadbare batterijpack van 3,7V 500mAh 
 nodig; de afstandsbediening heeft 
 2 x 1,5V AA niet-oplaadbare batterijen 
 nodig (niet inbegrepen).
2. Installeer en verwijder de batterij op 
 de juiste manier.
3. Laad geen niet-oplaadbare batterijen op
4. Meng geen oude en nieuwe batterijen 
 of verschillende soorten batterijen.
5. Gebruik alleen batterijen van hetzelfde 
 of gelijkwaardig type zoals aanbevolen.

1. De batterijen zijn 
 verkeerd geïnstalleerd.

1. De aan/uit-schakelaar 
 staat in de 'UIT'-stand.

3. Het voertuig is buiten 
 het bereik van de 
 afstandsbediening.

2. Het voertuig reageert 
 traag.

1. Controleer of de batterijen met de 
 juiste polariteit (+/-) zijn geplaatst, 
 zoals aangegeven in het batterijvak.

1. Zet de aan/uit-schakelaar 
 in de 'AAN'-stand.

2. Vervang nieuwe batterijen.

3. Zorg ervoor dat de afstand van de 
 afstandsbediening binnen 40 meter
  is en richt de afstandsbediening op 
 het voertuig.

3. Verwijder en installeer de batterijen 
 opnieuw in de afstandsbediening. 
 Zet het voertuig van UIT naar AAN. 
 Beweeg de stokken op de 
 afstandsbediening om de 
 afstandsbediening en het voertuig 
 opnieuw te koppelen.

2. De batterij is bijna leeg.
3. Het voertuig is buiten 
 het bereik van de 
 afstandsbediening.

4. Mislukt om de 
 afstandsbediening met 
 het voertuig te koppelen.

1.  Draai de schroef los en verwijder het batterijdeurtje. 
 Verwijderde lege batterijpack en installeer een volledig 
 opgeladen exemplaar, zorg ervoor dat de batterij correct is 
 aangesloten met de juiste polariteit (+/-). Zet het batterijdeurtje 
 terug en draai de schroef vast.
2. Sluit het ene uiteinde van de USB-oplaadkabel aan op de 
 batterij, en het andere uiteinde van de USB-oplaadkabel 
 kan de batterij opladen door een stroomvoorziening met een 
 USB-aansluiting aan te sluiten. (Bijvoorbeeld, laptop, 
 stroomadapter). De oplaadtijd is ongeveer 100 minuten. 
 Het USB-lampje is rood tijdens het opladen en gaat uit wanneer 
 de batterij volledig is opgeladen.

6. Plaats de batterijen met de 
 juiste polariteit.
7. Verwijder altijd uitgeputte 
 batterijen uit het speelgoed.
8. Oplaadbare batterijen mogen 
 alleen onder toezicht van een 
 volwassene worden opgeladen.
9. Verwijder oplaadbare batterijen 
 uit het speelgoed voordat je 
 ze oplaadt.
 Sluit de voedingsklemmen 
 NIET kort.

Veiligheidsinformatie over batterijen

OPMERKING:
Gebruik alleen opladers die speciaal zijn ontworpen 
om het meegeleverde voertuig op te laden.
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4. Verwijder en installeer de batterijen 
 opnieuw in de afstandsbediening. Zet 
 het voertuig van UIT naar AAN. Beweeg 
 de stokken op de afstandsbediening om 
 de afstandsbediening en het voertuig 
 opnieuw te koppelen.

Aan/uit-schakelaar

Vooruit

Sla links af

Hoge-lage snelheid

Triggergesp Uitwerpfunctie

Triggergesp

Grafiek

Voorkant

Sla rechts af

Achteruit

Zet aan: Schuif de aan/uit-schakelaar van het voertuig naar de stand 
 "AAN" en zet vervolgens de aan/uit-schakelaar van de 
 afstandsbediening aan. Als de werkingsindicator van de 
 afstandsbediening altijd aan is, is de koppeling succesvol. 

Afstand van de afstandsbediening: ongeveer 30-40 meter.
Bedrijfstijd: Bij volledig opladen, ongeveer 60 minuten.

Opmerking: Schakel het voertuig altijd UIT wanneer u het niet gebruikt, 
 om te voorkomen dat de levensduur van het voertuig 
 wordt verkort.

1. Vooruit
 Duw de linker controleknuppel omhoog, het voertuig 
 beweegt vooruit; als je de linker controleknuppel omhoog 
 blijft duwen, blijft het voertuig vooruit bewegen.

3. Sla links af
 Duw de rechter controleknuppel naar links, het voertuig draait 
 naar links; als je de rechter controleknuppel naar links blijft duwen, 
 blijft het voertuig naar links draaien. Dit maakt een continue 
 cirkel naar links mogelijk.

7. Uitwerpfunctie
 Het voertuig heeft een ingebouwde triggergesp. Wanneer het voertuig met een ander voertuig botst en de gesp wordt geactiveerd, 
 wordt het personage in het voertuig uitgeworpen. Het is bedoeld als een leuke uitdaging om je tegenstander op de juiste manier te raken 
 zodat hun personage wordt uitgeworpen!

6. Demonstratie
 Druk eenmaal op de knop, en het voertuig speelt muziek.
 Druk opnieuw om van nummer te wisselen.

4. Sla rechts af
 Duw de rechter controleknuppel naar rechts, het voertuig draait 
 naar rechts; als je de rechter controleknuppel naar rechts blijft duwen, 
 blijft het voertuig naar rechts draaien. Dit maakt continue cirkels 
 naar rechts mogelijk.

2. Achteruit
 Duw de linker controleknuppel naar beneden, het voertuig 
 beweegt achteruit; als je de linker controleknuppel naar beneden 
 blijft duwen, blijft het voertuig achteruit bewegen.

Waarschuwing
Kinderen moeten tijdens het spelen onder toezicht staan. Bewaar deze instructiehandleiding voor 
toekomstig gebruik, aangezien deze belangrijke informatie bevat.

2. Laad het voertuig op en vervang 
 de batterijen van de zender.

5. Hoge-lage snelheid
 Druk eenmaal op de 'hoge-lage snelheid' knop, en het voertuig 
 gaat over naar de hoge-lage snelheid schakelfunctie, waardoor de 
 bewegingen sneller worden en de besturing flexibeler.

Gebruikershandleiding
WAARSCHUWING:

VERSTIKKINGSGEVAAR— Kleine onderdelen.
Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.

Instructions de la télécommande Comment jouer

Interrupteur 
d'alimentation

Avant/
Arrière

Vitesse 
élevée-basse

Voyant 
lumineux

Tourner à gauche/
Tourner à droite

Démonstration

Démonstration

Piles et charge

Guide de dépannage

Installation des piles pour la télécommande

Schéma de recharge du véhicule

Problème

La 
télécom-
mande 

ne 
fonctionne 

pas

Le véhicule 
ne fonc-

tionne pas 
correctement

Cause Solution

1. Desserrer la vis du compartiment des 
 piles à l'aide d'un tournevis. 
2. Installez 2 piles « AA » de 1,5 V 
 (non fournies) en respectant la 
 polarité (+/-) comme indiqué à 
 l’intérieur du compartiment à piles.
3.  Replacez le couvercle du 
 compartiment à piles et resserrez la vis.

1. Exigences en matière de piles : le véhicule 
 nécessite un pack de batteries rechargeable
 3,7 V 500 mAh ; la télécommande 
 nécessite 2 piles « AA » 1,5 V 
 non rechargeables (non incluses).
2. Installez et retirez correctement la batterie.
3. NE PAS recharger les piles 
 non rechargeables.
4. NE PAS mélanger des piles anciennes et 
 neuves ou des piles de types différents.
5. Utilisez uniquement des piles du même 
 type ou d'un type équivalent recommandé.

1. Les batteries sont 
 installées incorrectement.

1. L'interrupteur d'alimentation 
 est en position 'OFF'.

3. Le véhicule est 
 hors de portée
 de la télécommande.

2. Le véhicule met du 
 temps à répondre.

1. Vérifiez que les piles sont installées 
 avec la polarité correcte (+/-) 
 comme indiqué à l'intérieur du 
 compartiment à piles.

1. Mettez l'interrupteur d'alimentation 
 en position 'ON'.

2. Chargez le véhicule et remplacez 
 les piles du transmetteur.

2. Remplacez les piles par des neuves.
3. Assurez-vous que la distance de la 
 télécommande est inférieure à 
 40 mètres, en pointant la 
 télécommande vers le véhicule.

3. Retirez et réinstallez les piles dans la 
 télécommande. Passez le véhicule 
 de OFF à ON. Déplacez les manettes 
 de la télécommande pour relier à 
 nouveau la télécommande et le véhicule.

2. La batterie est faible.

3. Le véhicule est hors de 
 portée de la télécommande.

4. Échec de la liaison de la 
 télécommande avec 
 le véhicule.

1.  Desserrez la vis et retirez le couvercle de la batterie. 
 Retirez le pack de batteries épuisé et installez un pack de 
 batteries complètement chargé, en vous assurant que la 
 batterie est connectée avec la polarité correcte (+/-). 
 Remettez le couvercle de la batterie et resserrez la vis.
2.  Connectez une extrémité du câble de chargement USB à 
 la batterie, et l'autre extrémité du câble de chargement USB 
 peut charger la batterie en la connectant à un moyen 
 d'alimentation avec une prise USB (par exemple, un ordinateur 
 portable, un adaptateur secteur). Le temps de charge est 
 d'environ 100 minutes. Le témoin lumineux USB est rouge 
 pendant la charge et s'éteint lorsque la charge est complète.

6. Insérez les piles en respectant 
 la polarité correcte.
7. Retirez toujours les piles usées 
 du jouet.
8. Les piles rechargeables ne 
 doivent être rechargées que 
 sous la supervision d'un adulte.
9. Retirez les piles rechargeables 
 du jouet avant de les recharger.
 NE PAS court-circuiter les 
 bornes d'alimentation.

Informations de sécurité concernant les piles

NOTE:
Utilisez uniquement des 
chargeurs spécifiquement conçus 
pour charger le véhicule inclus.
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4. Retirez et réinstallez les piles dans la 
 télécommande. Passez le véhicule de 
 OFF à ON. Déplacez les manettes de 
 la télécommande pour relier à nouveau 
 la télécommande et le véhicule.

Interrupteur
d'alimentation

Avant

Tourner à 
gauche

Vitesse élevée-basse

Boucle à 
gâchette

Boucle à 
gâchette

Fonction d'éjection

Diagramme

Devant

Tourner à 
droite

En arrière

Alimentation activée: Faites glisser l'interrupteur d'alimentation du véhicule 
 sur la position « ON », puis allumez l'interrupteur 
 d'alimentation de la télécommande. Si le témoin de 
 fonctionnement de la télécommande reste allumé, 
 la liaison est réussie. 

Distance de télécommande : environ 30-40 mètres.
Temps de fonctionnement : Lorsqu'il est complètement chargé, environ 60 minutes.

Note: Éteignez toujours le véhicule lorsqu'il n'est pas utilisé 
 pour éviter de réduire sa durée de vie.

1. Avant
 Poussez le joystick gauche vers le haut, le véhicule avance ; 
 si vous continuez à pousser le joystick gauche vers le haut, 
 le véhicule continuera d'avancer.

3. Tourner à gauche
 Poussez le joystick droit vers la gauche, le véhicule tourne à gauche ; 
 si vous continuez à pousser le joystick droit vers la gauche, 
 le véhicule continuera de tourner à gauche. Cela permet de faire un 
 cercle continu vers la gauche.

6. Démonstration
 Appuyez une fois sur le bouton, et le véhicule commencera à jouer 
 de la musique. Appuyez à nouveau pour changer de chanson.

5. Vitesse élevée-basse
 Appuyez une fois sur le bouton "vitesse haute-basse", et le véhicule 
 entre en mode de commutation vitesse haute-basse, ce qui rend les 
 mouvements plus rapides et le contrôle plus flexible.

4. Tourner à droite
 Poussez le joystick droit vers la droite, le véhicule tourne à droite ; 
 si vous continuez à pousser le joystick droit vers la droite, 
 le véhicule continuera de tourner à droite. Cela permet de faire 
 des cercles continus vers la droite.

2. En arrière
 Poussez le joystick gauche vers le bas, le véhicule recule ; 
 si vous continuez à pousser le joystick gauche vers le bas, 
 le véhicule continuera de reculer.

Avertissement
Les enfants doivent être supervisés pendant le jeu.
Veuillez conserver ce manuel d'instructions pour référence future, car il contient des informations importantes.

7. Fonction d'éjection
 Le véhicule est équipé d'une boucle à gâchette intégrée. Lorsque le véhicule entre en collision avec un autre véhicule 
 et déclenche la boucle, le personnage dans le véhicule est éjecté. Cela constitue un défi amusant consistant à frapper correctement 
 votre adversaire pour éjecter son personnage!

Manuel d'instructions
 AVERTISSEMENT:

RISQUE D'ÉTOUFFEMENT— Petites pièces.
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

Anleitung für die Fernbedienung Wie man spielt

Netzschalter

Netzschalter

Vorwärts/
Rückwärts

Hohe-niedrige
Geschkeit

IKontrollleuchte

Links abbiegen/ 
Rechts abbiegen

Demonstration

Demonstration

Batterien und Aufladen

Handbuch zur Fehlerbehebung

Batterieinstallation für die Fernbedienung

Ladediagramm des Fahrzeugs

Problem

Die 
Fernbe-
dienung 

funktioniert 
nicht

Das 
Fahrzeug 

funktioniert 
nicht richtig

Ursache Lösung

1.Lösen Sie die Schraube an der 
 Batteriefachabdeckung mit einem 
 Schraubendreher.
2.Legen Sie 2 x 1,5 V „AA“-Batterien 
 (nicht im Lieferumfang enthalten) 
 mit der richtigen Polarität (+/-) ein, 
 wie im Batteriefach gezeigt.
3.Setzen Sie die Batteriefachabdeckung 
 wieder ein und ziehen Sie die 
 Schraube fest.

1. Batterieanforderung: Das Fahrzeug 
 benötigt einen wiederaufladbaren 3,7V 
 500mAh-Akkupack; die Fernbedienung 
 benötigt 2 x 1,5V „AA“-Batterien 
 (nicht wiederaufladbar, nicht im 
 Lieferumfang enthalten).
2. Installieren und entfernen Sie die Batterie 
 ordnungsgemäß.
3. Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen 
 nicht aufgeladen werden.
4. Mischen Sie keine alten und neuen 
 Batterien oder verschiedene Batterietypen.
5. Verwenden Sie nur Batterien des 
 gleichen oder eines gleichwertigen Typs, 
 wie empfohlen.

1. Die Batterien sind falsch 
 eingelegt.

1.Der Ein-/Ausschalter 
 steht auf 'AUS'.

3. Das Fahrzeug ist 
 außerhalb der Reichweite 
 der Fernbedienung.

2. Das Fahrzeug reagiert 
 langsam.

1. Überprüfen Sie, ob die Batterien mit 
 der richtigen Polarität (+/-) eingelegt 
 sind, wie im Batteriefach gezeigt.

1. Drehen Sie den Netzschalter in 
 die Position 'EIN'.
2. Laden Sie das Fahrzeug auf und 
 ersetzen Sie die Senderbatterien.

2. Die Batterie ist schwach.
3.Achten Sie darauf, dass die Reichweite 
 der Fernbedienung 40 Meter nicht 
 überschreitet, und richten Sie die 
 Fernbedienung auf das Fahrzeug.

3. Entfernen Sie die Batterien aus der 
 Fernbedienung und setzen Sie sie 
 erneut ein. Schalten Sie das Fahrzeug 
 von AUS auf EIN. Bewegen Sie die 
 Steuerhebel der Fernbedienung, um 
 die Verbindung zwischen Fernbedie-
 nung und Fahrzeug erneut herzustellen.

2. Die Batterie ist schwach.

3. Das Fahrzeug ist 
 außerhalb der Reichweite 
 der Fernbedienung.

4. Die Verbindung der 
 Fernbedienung mit dem 
 Fahrzeug ist fehlgeschlagen.

1. Lösen Sie die Schraube und entfernen Sie die Batteriefa-
 chabdeckung. Nehmen Sie den verbrauchten Akku heraus und 
 setzen Sie einen vollständig aufgeladenen Akku ein, wobei Sie 
 auf die korrekte Polarität (+/-) achten. Setzen Sie die Batteriefa-
 chabdeckung wieder ein und ziehen Sie die Schraube fest.
2. Schließen Sie ein Ende des USB-Ladekabels an die Batterie an,
 und das andere Ende des USB-Ladekabels kann die Batterie 
 aufladen, indem es an ein Netzteil mit USB-Anschluss angesch-
 lossen wird (z. B. Laptop, Netzadapter). Die Ladezeit beträgt ca. 
 100 Minuten. Das USB-Licht leuchtet rot während des Ladevor-
 gangs und erlischt, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.

6. Legen Sie die Batterien mit der 
 richtigen Polarität ein.
7. Entfernen Sie stets verbrauchte 
 Batterien aus dem Spielzeug.
8. Das Laden von Akkus ist nur 
 unter Aufsicht von 
 Erwachsenen zulässig.
9. Entfernen Sie wiederaufladbare 
 Batterien vor dem Laden aus 
 dem Spielzeug.
 Schließen Sie die 
 Versorgungsklemmen 
 NICHT kurz.

Informationen zur Batteriesicherheit

NOTIZ:
Verwenden Sie nur Ladegeräte, 
die speziell zum Laden des mitgelieferten 
Fahrzeugs vorgesehen sind.
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4. Entfernen Sie die Batterien aus der 
 Fernbedienung und setzen Sie sie 
 erneut ein. Schalten Sie das Fahrzeug
 von AUS auf EIN. Bewegen Sie die 
 Steuerhebel der Fernbedienung, um 
 die Verbindung zwischen Fernbedie-
 nung und Fahrzeug erneut herzustellen.

Vorwärts

Links abbiegen

Hohe-niedrige Geschkeit

Auslöser-Schnalle

Auslöser-Schnalle

Auswurffunktion

Diagramm

Vorne

Nach rechts 
drehen

Rückwärts

Einschalten: Schieben Sie den Netzschalter des Fahrzeugs in die Position 
 “ON” und schalten Sie dann den Netzschalter der 
 Fernbedienung ein. Wenn die Betriebsanzeige der 
 Fernbedienung dauerhaft leuchtet, war die 
 Verbindung erfolgreich.

Reichweite der Fernbedienung: ca. 30 - 40 Meter.
Betriebszeit: Bei vollständiger Aufladung ca. 60 Minuten.

Notiz: Um die Lebensdauer des Fahrzeugs nicht zu verkürzen, schalten 
 Sie es immer aus, wenn es nicht verwendet wird.

1. Vorwärts
 Drücken Sie den linken Steuerknüppel nach oben, bewegt sich das 
 Fahrzeug vorwärts; wenn Sie den linken Steuerknüppel weiter nach 
 oben drücken, fährt das Fahrzeug weiterhin vorwärts.

3. Links abbiegen
 Drücken Sie den rechten Steuerknüppel nach links, dreht sich das 
 Fahrzeug nach links; wenn Sie den rechten Steuerknüppel weiter 
 nach links drücken, dreht sich das Fahrzeug weiterhin nach links. 
 Dies ermöglicht eine kontinuierliche Kreisbewegung nach links.

7. Auswurffunktion
 Das Fahrzeug verfügt über eine eingebaute Abzugsschnalle. Wenn das Fahrzeug mit einem anderen Fahrzeug kollidiert und die 
 Schnalle auslöst, wird die Figur im Fahrzeug herausgeschleudert. Das Ziel ist es, den Gegner genau richtig zu treffen, 
 um seine Figur aus dem Fahrzeug zu katapultieren – eine spannende Herausforderung!

6. Demonstration
 Drücken Sie die Taste einmal, und das Fahrzeug spielt Musik.
 Drücken Sie die Taste erneut, um das Lied zu wechseln.

5. Hohe-niedrige Geschkeit
 Drücken Sie einmal die Taste “Hoch-Niedrig-Geschwindigkeit”, 
 und das Fahrzeug wechselt in den Hoch-Niedrig-Geschwindig-
 keitsmodus. Dadurch werden die Bewegungen schneller und die 
 Steuerung flexibler.

4. Nach rechts drehen
  Drücken Sie den rechten Steuerknüppel nach rechts, dreht sich das 
 Fahrzeug nach rechts; wenn Sie den rechten Steuerknüppel weiter 
 nach rechts drücken, dreht sich das Fahrzeug weiterhin nach rechts. 
 Dies ermöglicht eine kontinuierliche Kreisbewegung nach rechts.

2. Rückwärts
 Drücken Sie den linken Steuerknüppel nach unten, bewegt sich das
 Fahrzeug rückwärts; wenn Sie den linken Steuerknüppel weiter nach 
 unten drücken, fährt das Fahrzeug weiterhin rückwärts.

Warnung
Kinder sollten beim Spielen beaufsichtigt werden.
Bitte bewahren Sie dieses Handbuch für zukünftige Referenz auf, da es wichtige Informationen enthält.

Bedienungsanleitung
 WARNUNG:
ERSTICKUNGSGEFAHR— Kleine Teile.
Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet.

Manuale di Istruzioni
Istruzioni del Telecomando Come giocare

Interruttore di
Accensione

Avanti/
Indietro

Alta-bassa 
velocità

Luce di 
Indicazione
Gira a sinistra/
Gira a destra

Dimostrazione

Dimostrazione

Batterie e Caricamento

Guida alla risoluzione dei problemi

Installazione delle Batterie per il Telecomando

Diagramma di carica del veicolo

Problema

Il tele-
comando 

non 
funziona

Il veicolo 
non 

funziona 
corretta-
mente

Causa Soluzione

1.Allenta la vite nella porta del vano 
 batterie con un cacciavite. 
2. Installa 2 batterie "AA" da 1,5 V 
 (non incluse) con la corretta 
 polarità (+/-) come mostrato all'interno 
 del vano batterie.
3.  Riporta il coperchio delle batterie 
 e serra la vite.

1. Requisiti delle batterie: il veicolo richiede 
 un pacco batterie ricaricabile da 3,7V 
 500mAh; il telecomando richiede 
 2 batterie AA da 1,5V non ricaricabili 
 (non incluse). 
2. Installa e rimuovi correttamente la batteria.
3. NON ricaricare le batterie non ricaricabili.
4. NON mischiare batterie vecchie e nuove 
 o tipi diversi di batterie.
5. Utilizzare solo batterie dello stesso tipo o 
 di tipo equivalente a quelle consigliate.

1. Le batterie sono installate 
 in modo errato.

1. L'interruttore di accensione 
 è nella posizione "OFF".

3. Il veicolo è fuori portata 
 del telecomando.

2. Il veicolo è lento 
 a rispondere.

1. Controlla che le batterie siano 
 installate con la corretta polarità (+/-) 
 come indicato all'interno del 
 compartimento delle batterie.

1. Portare l'interruttore di 
 alimentazione in posizione “ON”.

2. Carica il veicolo e sostituisci le 
 batterie del trasmettitore.

2. Sostituisci le batterie con nuove.
3. Assicurati che la distanza del 
 telecomando sia entro 40 metri e 
 punta il telecomando verso il veicolo.

3. Rimuovi e reinstalla le batterie nel 
 telecomando. Riporta l'interruttore 
 del veicolo da OFF a ON. Muovi le 
 leve del telecomando per ristabilire 
 la connessione tra il telecomando 
 e il veicolo.

2. La batteria è scarica.

3. Il veicolo è fuori portata 
 del telecomando.

4. Impossibile collegare il 
 telecomando con il veicolo.

1. Allenta la vite e rimuovi il coperchio della batteria. Rimuovi il 
 pacco batteria scarico e installa uno completamente carico, 
 assicurandoti che la batteria sia collegata con la corretta 
 polarità (+/-). Rimetti il coperchio della batteria e stringi la vite.
2. Collega un'estremità del cavo del caricatore USB alla batteria, 
 e l'altra estremità del cavo del caricatore USB può caricare la 
 batteria collegandolo a una fonte di alimentazione con una 
 presa USB (ad esempio, computer portatile, adattatore di 
 alimentazione). Il tempo di ricarica è di circa 100 minuti. 
 La luce USB è rossa durante la carica e si spegne quando 
 la batteria è completamente carica 

6. Inserire le batterie con la 
 corretta polarità.
7. Rimuovere sempre le batterie 
 scariche dal giocattolo.
8. Le batterie ricaricabili devono 
 essere caricate solo sotto la 
 supervisione di un adulto.
9. Rimuovere le batterie ricaricabili 
 dal giocattolo prima di caricarle.
 NON cortocircuitare i terminali 
 di alimentazione.

Informazioni sulla Sicurezza delle Batterie

NOTA:
Utilizzare solo caricatori specificamente 
progettati per caricare il veicolo incluso.
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4. Rimuovi e reinstalla le batterie nel 
 telecomando. Riporta l'interruttore 
 del veicolo da OFF a ON. Muovi le 
 leve del telecomando per ristabilire 
 la connessione tra il telecomando 
 e il veicolo.

Interruttore di 
alimentazione

Avanti

Gira a sinistra

Alta-bassa velocità

Fibbia a grilletto

Fibbia a grilletto

Funzione di espulsione

Diagramma

Frontale

Gira a destra

Indietro

Accensione: Scivola l'interruttore di alimentazione del veicolo nella 
 posizione "ON", quindi accendi l'interruttore di alimentazione 
 del telecomando. Se l'indicatore di funzionamento del 
 telecomando è sempre acceso, il collegamento è riuscito. 

Distanza del telecomando: circa 30-40 metri.
Tempo di funzionamento: A carica completa, circa 60 minuti.

Nota: Spegnere sempre il veicolo quando non lo si utilizza per evitare 
 di ridurne la durata.

1. Avanti
 Spingi la leva di controllo sinistra verso l'alto, il veicolo si muove in 
 avanti; se continui a spingere la leva di controllo sinistra verso l'alto, 
 il veicolo continuerà a muoversi in avanti.

3. Gira a sinistra
 Spingi la leva di controllo destra verso sinistra, il veicolo gira a sinistra; 
 se continui a spingere la leva di controllo destra verso sinistra, 
 il veicolo continuerà a girare a sinistra. Questo consente di fare un 
 cerchio continuo verso sinistra.

7. Funzione di espulsione
 Il veicolo è dotato di una fibbia a grilletto incorporata. Quando il veicolo collide con un altro veicolo e attiva la fibbia, il personaggio nel veicolo 
 viene espulso. È pensato come una sfida divertente colpire l'avversario nel punto giusto per far espellere il suo personaggio!

6. Dimostrazione
 Premi il pulsante una volta, e il veicolo riprodurrà musica.
 Premilo di nuovo per cambiare canzone.

5. Alta-bassa velocità
 Premi una volta il pulsante "alta-bassa velocità", e il veicolo entrerà 
 nella modalità di commutazione alta-bassa velocità, rendendo i 
 movimenti più veloci e il controllo più flessibile.

4. Gira a destra
 Spingi la leva di controllo destra verso destra, il veicolo gira a destra; 
 se continui a spingere la leva di controllo destra verso destra, 
 il veicolo continuerà a girare a destra. Questo consente di fare 
 cerchi continui verso destra.

2. Indietro
 Spingi la leva di controllo sinistra verso il basso, il veicolo si muove 
 all'indietro; se continui a spingere la leva di controllo sinistra verso il 
 basso, il veicolo continuerà a muoversi all'indietro.

Avvertimento
I bambini devono essere supervisionati durante il gioco.
Si prega di conservare questo manuale di istruzioni per riferimento futuro, poiché contiene informazioni importanti.

 AVVERTENZA:
RISCHIO DI SOFFOCAMENTO— Piccole parti.
Non adatto ai bambini di età inferiore a 3 anni.

Instrukcja Obsługi
Instrukcje zdalnego sterowania Jak grać

Przełącznik
Zasilania

Do Przodu/
Do Tyłu

Wysoka-niska
prędkość

Lampka 
Kontrolna
Skręć w lewo/
Skręć w prawo

Demonstration

Demonstracja

Baterie i ładowanie

Instrukcja rozwiązywania problemów

Montaż baterii do pilota

Schemat ładowania pojazdu

Problem

Pilot nie
działa

Pojazd 
nie działa 
prawidłowo

Przyczyna Rozwiązanie

1. Poluzuj śrubę w drzwiczkach komory 
 baterii za pomocą wkrętaka.
2. Włóż 2 baterie 1,5 V “AA” 
 (brak w zestawie) z zachowaniem 
 prawidłowej biegunowości (+/-), jak 
 pokazano wewnątrz komory baterii.
3.Załóż z powrotem drzwi komory 
 baterii i dokręć śrubę.

1. Wymagania dotyczące baterii: pojazd 
 wymaga akumulatora 3,7V 500mAh; 
 pilot wymaga 2 baterii 1,5V AA 
 (nieakumulatorowych) (nie dołączone).
2. Prawidłowo zainstaluj i usuń baterię.
3. NIE ładuj baterii nie nadających się 
 do ładowania.
4. NIE mieszaj starych i nowych baterii 
 ani różnych typów baterii.
5. Używaj tylko baterii tego samego lub 
 równoważnego typu, jak zalecano.

1. Baterie są zainstalowane
 nieprawidłowo.

1.Wyłącznik zasilania 
 znajduje się w pozycji „WYŁ.

3. Pojazd znajduje się poza 
 zasięgiem pilota.

2. Pojazd wolno reaguje.

1. Sprawdź, czy baterie są zainstalowane 
 z prawidłową biegunowością (+/-), 
 jak pokazano wewnątrz komory baterii.

1. Przełącz włącznik zasilania 
 w pozycję „ON.

2. Naładuj pojazd i wymień baterie 
 w nadajniku.

2. Wymień baterie na nowe.

3. Upewnij się, że odległość pilota 
 nie przekracza 40 metrów, 
 skieruj pilot na pojazd.

3. Wyjmij i ponownie zainstaluj baterie 
 w pilocie. Przełącz pojazd z pozycji 
 OFF na ON. Przesuń drążki na 
 pilocie, aby ponownie połączyć 
 pilota z pojazdem.

2. Bateria jest słaba.

3. Pojazd jest poza 
 zasięgiem pilota.

4. Nie udało się połączyć 
 pilota z pojazdem.

1. Poluzuj śrubę i zdejmij drzwi komory baterii. Usuń wyczerpany 
 zestaw baterii i zainstaluj w pełni naładowany, upewniając się, 
 że bateria jest podłączona z prawidłową biegunowością (+/-). 
 Załóż z powrotem drzwi komory baterii i dokręć śrubę.
2. Podłącz jeden koniec kabla ładowarki USB do baterii, a drugi 
 koniec kabla ładowarki USB może ładować baterię, podłączając 
 do źródła zasilania z gniazdem USB. (Na przykład komputer 
 przenośny, zasilacz). Czas ładowania wynosi około 100 minut. 
 Światło USB jest czerwone podczas ładowania i gaśnie, gdy 
 bateria jest w pełni naładowana.

6. Włóż baterie z prawidłową 
 biegunowością.
7. Zawsze wyjmuj wyczerpane 
 baterie z zabawki.
8.Baterie akumulatorowe należy 
 ładować tylko pod nadzorem 
 dorosłych.
9. Wyjmij baterie akumulatorowe 
 z zabawki przed ładowaniem
 NIE zwieraj zacisków zasilania.

Informacje dotyczące bezpieczeństwa baterii

NOTATKA:
Używaj tylko ładowarek 
specjalnie zaprojektowanych do 
ładowania dołączonego pojazdu.
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4. Wyjmij i ponownie zainstaluj baterie 
 w pilocie. Przełącz pojazd z pozycji 
 OFF na ON. Przesuń dźwignie 
 na pilocie, aby ponownie połączyć 
 pilot z pojazdem.

Przełącznik 
Zasilania

Do Przodu

Skręć w lewo

Wysoka-niska prędkość

Klamra spustowa

Klamra spustowa

Funkcja wyrzutu

Ilustracja

Przód

Skręć w prawo

Do Tyłu

Włącz zasilanie: Przesuń włącznik zasilania pojazdu na pozycję „ON”, 
 a następnie włącz włącznik zasilania pilota. Jeśli wskaźnik 
 operacji na pilocie jest włączony na stałe, łączenie zostało 
 zakończone pomyślnie. 

Odległość zdalnego sterowania: około 30-40 metrów.
Czas pracy: Po pełnym naładowaniu, około 60 minut.

Uwaga: Aby uniknąć skrócenia żywotności pojazdu, zawsze wyłączaj 
 pojazd, gdy z niego nie korzystasz.

1. Do Przodu
 Naciśnij lewy drążek sterujący do góry, pojazd porusza się do przodu; 
 jeśli nadal będziesz naciskać lewy drążek sterujący do góry, pojazd 
 będzie kontynuował jazdę do przodu.

3. Skręć w lewo
 Naciśnij prawy drążek sterujący w lewo, pojazd skręca w lewo; 
 jeśli nadal będziesz naciskać prawy drążek sterujący w lewo, pojazd 
 będzie kontynuował skręt w lewo. Umożliwia to wykonywanie 
 ciągłego okręgu w lewo.

7.1. Funkcja wyrzutu
 Pojazd ma wbudowany zamek zapadkowy. Gdy pojazd zderzy się z innym pojazdem i aktywuje zamek, postać w pojeździe zostaje wyrzucona. 
 Celem jest zabawa i wyzwanie, aby trafić przeciwnika w odpowiedni sposób, by wyrzucić jego postać!

6. Demonstracja
 Naciśnij przycisk raz, a pojazd zacznie odtwarzać muzykę.
 Naciśnij go ponownie, aby zmienić utwór.

5. Wysoka-niska prędkość
 Naciśnij przycisk „wysoka-niska prędkość” raz, a pojazd przechodzi 
 w tryb przełączania prędkości, co sprawia, że ruchy stają się szybsze, 
 a sterowanie bardziej elastyczne.

4. Skręć w prawo
 Naciśnij prawy drążek sterujący w prawo, pojazd skręca w prawo; 
 jeśli nadal będziesz naciskać prawy drążek sterujący w prawo, 
 pojazd będzie kontynuował skręt w prawo. Umożliwia to 
 wykonywanie ciągłych okręgów w prawo.

2. Do Tyłu
 Naciśnij lewy drążek sterujący w dół, pojazd porusza się do tyłu; 
 jeśli nadal będziesz naciskać lewy drążek sterujący w dół, pojazd 
 będzie kontynuował jazdę do tyłu.

Ostrzeżenie
Dzieci powinny być nadzorowane podczas zabawy.
Proszę zachować niniejszą instrukcję obsługi do późniejszego wglądu, ponieważ zawiera ważne informacje.

 OSTRZEŻENIE:
NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA—Małe elementy.
Nie dla dzieci poniżej 3 lat.

Manual de Instrucciones

Instrucciones del Control Remoto Cómo Jugar

Interruptor de 
Encendido

Interruptor de 
Encendido

Adelante/
Atrás

Velocidad 
alta-baja

Luz Indicadora

Girar a la izquierda/ 
Girar a la derecha

Demostración

Demostración

Baterías y Carga

Guía de Solución de Problemas

Instalación de Baterías para el Control Remoto

Diagrama de Carga del Vehículo

Problema

El control 
remoto no 
funciona

El vehículo 
no funciona 

correcta-
mente

Causa Solución

1. Afloje el tornillo en la puerta del 
 compartimento de las baterías con 
 un destornillador.
2. Instale 2 baterías de 1.5 V tipo “AA” 
 (no incluidas) con la polaridad 
 correcta (+/-) como se muestra dentro 
 del compartimento de las baterías.
3. Vuelva a colocar la puerta del 
 compartimento de las baterías y 
 apriete el tornillo.

1. Requisito de batería: el vehículo requiere 
 un paquete de baterías recargables de |
 3.7V 500mAh; el control remoto requiere 
 2 baterías no recargables de 1.5V tipo AA 
 (no incluidas).
2. Instale y retire la batería correctamente.
3. NO recargue baterías no recargables.
4. NO mezcle baterías viejas y nuevas ni 
 diferentes tipos de baterías.
5. Utilice únicamente baterías del mismo 
 tipo o equivalente al recomendado.

1.Las baterías están 
 instaladas incorrectamente.

1. El interruptor de encendido 
 está en la posición 'OFF'.

3. El vehículo está fuera 
 del alcance del 
 control remoto.

2. El vehículo tarda 
 en responder.

1. Verifique que las baterías estén 
 instaladas con la polaridad correcta 
 (+/-) como se muestra dentro del 
 compartimento de las baterías.

1. Gire el interruptor de encendido 
 a la posición 'ON’.
2.Cargue el vehículo y reemplace las 
 baterías del transmisor.

2. Reemplace las baterías 
 por unas nuevas.

3. Asegúrese de que la distancia del 
 control remoto esté dentro de los 
 40 metros, y apunte el control remoto 
 hacia el vehículo.

3. Retire e instale nuevamente las 
 baterías en el control remoto. Cambie 
 el vehículo de OFF a ON. Mueva las 
 palancas del control remoto para 
 volver a vincular el control remoto 
 con el vehículo.

2. La batería está baja.

3. El vehículo está fuera del 
 alcance del control remoto.

4. No se puede vincular el control 
 remoto con el vehículo.

1.  Afloje el tornillo y retire la puerta del compartimento de las 
 baterías. Retire el paquete de baterías agotado e instale uno 
 completamente cargado, asegurándose de que la batería esté 
 conectada con la polaridad correcta (+/-). Vuelva a colocar la 
 puerta del compartimento de las baterías y apriete el tornillo.
2. Conecte un extremo del cable USB a la batería y el otro extremo 
 del cable puede cargarla conectando una fuente de alimentación 
 con un puerto USB (por ejemplo, una computadora portátil o un 
 adaptador de corriente). El tiempo de carga es de 
 aproximadamente 100 minutos. La luz USB se ilumina en rojo 
 durante la carga y se apaga cuando la carga está completa. 

6. Inserte las baterías con la 
 polaridad correcta.
7. Siempre retire las baterías 
 agotadas del juguete.
8. Las baterías recargables solo 
 deben cargarse bajo la 
 supervisión de un adulto.
9. Retire las baterías recargables 
 del juguete antes de cargarlas.
 NO cortocircuite los terminales 
 de suministro.

Información de Seguridad de las Baterías

NOTA:
Utilice solo cargadores 
específicamente diseñados para 
cargar el vehículo incluido.
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4. Retire e instale nuevamente las baterías 
 en el control remoto. Cambie el vehículo 
 de OFF a ON. Mueva las palancas del 
 control remoto para volver a vincular 
 el control remoto con el vehículo.

Adelante

Girar a 
la izquierda

Velocidad alta-baja

Hebilla de gatillo

Hebilla de gatillo

Función de expulsión.

Gráfico

Frente

Girar a 
la derecha

Atrás

Encendido: Deslice el interruptor de encendido del vehículo a la posición 
 “ON”, luego encienda el interruptor de encendido del control 
 remoto. Si el indicador de operación del control remoto está 
 encendido de forma continua, la vinculación ha sido exitosa.

Distancia del control remoto: aproximadamente 30-40 metros.
Tiempo de funcionamiento: Cuando esté completamente cargado, 
  aproximadamente 60 minutos.

Nota: Siempre apague el vehículo cuando no lo esté utilizando para evitar 
 reducir su vida útil.

1. Adelante
 Empuje la palanca de control izquierda hacia arriba, el vehículo se 
 moverá hacia adelante; si sigue empujando la palanca de control 
 izquierda hacia arriba, el vehículo seguirá moviéndose hacia adelante.

3. Girar a la izquierda
 Al mover la palanca de control derecha hacia la izquierda, 
 el vehículo gira a la izquierda; si continúa moviéndola, 
 el vehículo seguirá girando a la izquierda. Esto permite un 
 círculo continuo hacia la izquierda.

7. Función de expulsión
 El vehículo tiene una hebilla de gatillo incorporada. Cuando el vehículo choca con otro y activa la hebilla, el personaje dentro del vehículo 
 es expulsado. ¡Está diseñado como un reto divertido para golpear a tu oponente de la manera correcta y hacer que su personaje sea expulsado!

6. Demostración
 Presiona el botón una vez y el vehículo reproducirá música.
 Presiónalo nuevamente para cambiar de canción.

5. Velocidad alta-baja
 Presione el botón de 'velocidad alta-baja' una vez, y el vehículo 
 entra en el modo de cambio de velocidad alta-baja, haciendo los 
 movimientos más rápidos y el control más flexible.

4. Girar a la derecha
  Al mover la palanca de control derecha hacia la derecha, 
 el vehículo gira a la derecha; si continúa moviéndola hacia la derecha, 
 el vehículo seguirá girando a la derecha. Esto permite realizar 
 círculos continuos hacia la derecha.

2. Atrás
 Empuja la palanca de control izquierda hacia abajo, el vehículo 
 se mueve hacia atrás; si continúas empujándola hacia abajo, 
 el vehículo seguirá moviéndose hacia atrás.

Advertencia
Los niños deben ser supervisados durante el juego. Por favor, guarde este manual 
de instrucciones para futuras consultas, ya que contiene información importante.

 ADVERTENCIA:
PELIGRO DE ASFIXIA— Piezas pequeñas.
No apto para niños menores de 3 años.

Instruktionsmanual
Instruktioner för fjärrkontroll Hur man spelar

Strömbrytare

Framåt/Bakåt

Hög-låg 
hastighet

Indikeringslampa

Sväng vänster/
Sväng höger

Demonstration

Demonstration

Batterier och Laddning

Felsökningsguide

Batteriinstallation för fjärrkontroll

Laddningsdiagram för fordonet

Problem

Fjärrkon-
trollen 

fungerar 
inte

Fordonet 
fungerar 

inte korrekt

Orsak Lösning

1.Lossa skruven på batteriluckans 
 dörr med en skruvmejsel.  
2. Sätt i 2 x 1,5 V "AA"-batterier (ingår ej) 
 med korrekt polaritet (+/-) som visas 
 inuti batterifacket.
3.  Sätt tillbaka batteriluckan och 
 dra åt skruven.

1. Batterikrav: fordonet kräver ett 3,7V 
 500mAh uppladdningsbart batteripaket; 
 fjärrkontrollen kräver 2 x 1,5V AA 
 icke-uppladdningsbara batterier (ingår ej).
2. Installera och ta bort batteriet ordentligt.
3. Ladda INTE icke-uppladdningsbara 
 batterier.
4. Blanda INTE gamla och nya batterier 
 eller olika typer av batterier.
5. Använd endast batterier av samma 
 eller motsvarande typ som 
 rekommenderas.

1.Batterierna är installerade 
 felaktigt.

1. Strömbrytaren är i 
 "OFF"-läget.

3. Fordonet är utanför 
 räckvidden för 
 fjärrkontrollen.

2. Fordonet är långsamt att 
 reagera.

1. Kontrollera att batterierna är 
 installerade med rätt polaritet (+/-) 
 som visas inuti batterifacket.

1. Vrid strömbrytaren till läget "ON".

2. Ladda fordonet och byt 
 ut sändarbatterierna.

2. Byt ut nya batterier.
3. Se till att fjärrkontrollens räckvidd 
 är inom 40 meter, rikta 
 fjärrkontrollen mot fordonet.

3.Ta ur och sätt tillbaka batterierna i 
 fjärrkontrollen. Återställ fordonet från 
 AV till PÅ. Flytta spakarna på 
 fjärrkontrollen för att återkoppla 
 fjärrkontrollen och fordonet.

2. Batteriet är lågt.

3.Fordonet är utanför 
 fjärrkontrollens räckvidd.

4. Fjärrkontrollen 
 misslyckades med att 
 länka till fordonet.

1.  Lossa på skruven och ta bort batteriluckan. Ta bort det 
 urladdade batteripaketet och installera ett fulladdat, 
 och se till att batteriet är korrekt anslutet med rätt polaritet
 (+/-). Sätt tillbaka batteriluckan och dra åt skruven.
2. Anslut ena änden av USB-laddkabeln till batteriet, och 
 den andra änden av USB-laddkabeln kan användas för 
 att ladda batteriet genom att koppla in en strömkälla med 
 USB-uttag. (Till exempel, bärbar dator, nätadapter). 
 Laddningstiden är ungefär 100 minuter. USB-ljuset är 
 rött när det laddas och släcks när det är fullt laddat.

6. Sätt i batterierna med 
 korrekt polaritet.
7. Ta alltid ut uttömda batterier 
 från leksaken.
8. Uppladdningsbara batterier 
 får endast laddas under 
 vuxens uppsikt.
9. Ta bort uppladdningsbara 
 batterier från leksaken innan 
 laddning.
 Kortslut INTE 
 strömförsörjningens terminaler.

Batterisäkerhetsinformation

NOTERA:
Använd endast laddare som är 
särskilt utformade för att ladda 
det medföljande fordonet.

10.

4. Ta ut och sätt tillbaka batterierna i 
 fjärrkontrollen. Ställ om fordonet från 
 OFF till ON. Rör på spakarna på 
 fjärrkontrollen för att återkoppla 
 fjärrkontrollen och fordonet.

Strömbrytare

Framåt 

Sväng vänster

Hög-låg hastighet

Avtryckarspänne

Avtryckarspänne

Utkastningsfunktion

Diagramblad

Främre

Sväng höger

Bakåt

Ström PÅ: Skjut strömbrytaren på fordonet till "ON"-läget och slå sedan på 
 strömbrytaren på fjärrkontrollen. Om driftindikatorn på 
 fjärrkontrollen lyser kontinuerligt, är länken lyckad.

Fjärrkontrollens räckvidd: cirka 30-40 meter.
Drifttid: När den är fulladdad, cirka 60 minuter.

Notera:Stäng alltid av fordonet när det inte används för att undvika 
 att förkorta fordonets livslängd.

1. Framåt
 Tryck upp den vänstra kontrollspaken, så rör sig fordonet framåt; 
 om du fortsätter att trycka upp den vänstra kontrollspaken, kommer 
 fordonet att fortsätta röra sig framåt.

3. Sväng vänster
 Tryck den högra kontrollspaken åt vänster, så svänger fordonet åt 
 vänster; om du fortsätter att trycka den högra kontrollspaken 
 åt vänster kommer fordonet att fortsätta svänga åt vänster. 
 Detta gör att fordonet kan göra en kontinuerlig cirkel åt vänster.

6. Demonstration
 Tryck på knappen en gång, så spelar fordonet musik.
 Tryck på den igen för att byta låt.

5. Hög-låg hastighet
 Tryck på "hög-låg hastighet"-knappen en gång, och fordonet går 
 in i hög-låg hastighetsläge, vilket gör rörelserna snabbare och 
 kontrollen mer flexibel.

4. Sväng höger
 Tryck den högra kontrollspaken åt höger, så svänger fordonet åt 
 höger; om du fortsätter att trycka den högra kontrollspaken 
 åt höger kommer fordonet att fortsätta svänga åt höger. 
 Detta gör att fordonet kan göra kontinuerliga cirklar åt höger.

2. Bakåt
 Tryck ner den vänstra kontrollspaken, så rör sig fordonet bakåt; 
 om du fortsätter att trycka ner den vänstra kontrollspaken kommer 
 fordonet att fortsätta röra sig bakåt.

Varning
Barn bör övervakas under lek.
Vänligen behåll denna bruksanvisning för framtida referens, då den innehåller viktig information.

7. Avtryckarspänne
 Fordonet har ett inbyggt avtryckarspänne. När fordonet kolliderar med ett annat fordon och utlöser spännet, kastas figuren i fordonet ut. 
 Det är tänkt att vara en rolig utmaning att träffa din motståndare precis rätt för att få deras figur att kastas ut!

 VARNING:
KVÄVNINGSRISK— Små delar.
Ej lämplig för barn under 3 år.
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